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Az osztrák-magyar állam két alkatré- 

sze közt felmerült vitás kérdéseket oly tér- 

melyen haladva okvetlen vagy oda jutnánk, 

hogy a belviszályok következtében meggyen- 

: gült monarchiánk, elvesztve a külügyek in- 

tézésére nézve minden befolyását, rólunk ná- 

legközelebbről érdeklő kérdésekben is, vagy ta- 

lán még az is megtörténhetne, ha ez mind 

igy tart, hogy mint haszonvehetetlenné vált 

állam, monarchiánk szétdaraboltatnék. 

Ez érdekében lehet a panslavismusnak, 

de nem az alkotmányos szabadság fejlődé- 

sének. 

Méltán csodálkozni lehet tehát azon 

oosztrák publicista urakon, kik a midőn a 

már ma tarthatatlanná vált előjogait az örö- 

kös tartományoknak fen akarják tuartani, nem 

látják be, hogy az elérhetetlenre törekedve 

tulajdon alkotmányos életök alól vágják le a 

támaszt, mert a Lajtán-tuli része monar- 

ehiánknak Magyarország támogtása nélkül 

okvetetlen apróbb darabokra fog szakadni.
 

De nem kevésbbé csodálkozuank azokon 

is, kik monarchiánk Lajtán-tul fekvő orszá- 

gaival létező összeköttetésünket oly készség- 

gel felbontanák, s ennélfogva Magyarország 

fennmaradását is készek volnának koczkáz- 

tatni. 

Ily viszonyok között nézetünk szerint 

nem helyeselhető némely lapok, egyének és 

pártárnyalatok azon eljárása, midőn a jelen- 

egi ministerelnököt és ministeriumot mind 

untalan sárral dobálják s a mostan több- 

vetlen gyengiteni akarják, mert az alkotmá- 
nyos árnyalatok közt ez egyedül képes ma- 
gát és elveit fenntartani. 

Mi részünkről a legconservativebb la- 
pokról sem akarjuk feltenni, hogy az alkot- 
mányos életet hazánkban el akarnák fojtani, s 

épen ugy nem azt, hogy a Lajtáu-tuli országok- 
tól akarja függővé tenni a magyar ministeriu- 
mok visszalépését. 

Ennélfogva, mint talán már említettük, 
tévesnek tartjuk azon felfogást is, mintha 
Tiszának azért, mert a bécsi ministeriummal 

eddigelő nem jött létre egyetértés, vissza kel- 
lene lépni, mert a magyar ministernek csak 

azón esetben kell visszalépni, ha a ma- 
............ 
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Második rész, 

mkl. 

(Folytatás). 

; Hope! - kiáltott fel, - látom, hogy va- 
lóságos elkényesztetett gyermek vagy most is s a 
mellett szivtelen, önző. Nővéred feláldozta magát 

kettónkért ; én beláttam azt s keserü szemrehá- 
nyásokat teszek magamnak érette. Te pedig, hogy 
Me kelljen magadnak semmit szemedre vetned, 
ügy tetteted, mintha nem értenéd a dolgot. Ha- 
nem én ezennel kijelentem, hogy ma életedben 
először érezni fogod apai roszalásomnak és ha- 

talmamnak sulyát. Ki fogom kérdezni ieányomat 
és esküszöm neked, hogy ha szeret valakit, e 
valaki helyet fog foglalni melletted szivemben és 

családom körében. Vedd tudomárul, hogy ennek igy 
kell lenni és hogy igy lesz s ha egészséged szenvedne 
J8 a boszuság miatt, mit ez okozna szívednek, tudd 

meg, hogy inkább akarlak meghalva látni, mint 
hálátlan gyávának. 

; Igy szólva Butler ur, mintegy kimerülve 
mogyott vissza a szalmakötegre, melyen ült volt. 
Hope folyvást mozdulatlanul ült a földön egy 
csomó odadobott rözsén. Szótlan volt és halo- 
vány, sSzemőldeit komoran összehuzva; egy kis 
szünet ntán, melyet ugy látszott, az atya nem 
akar előbb fölbeszakitani, a fiatal ember felállt, 
mintha távozni készülne. 

re vezették némely önző osztrák publicisták, 

lunk nélkül fognának intézkedni a minket 

ségben levő fusionált szabadelvüű pártot ok- 

gyar parliamentben elveszti a 
s mi nem tartozhatunk azokhoz (bár ha 
a monarchiát a maga területi épségé- 
ben fen óhajtjuk tartani), kik a közösséget 
oda szeretnék magyaráztatni, hogy ezután 
csak azon ministerium tarthassa fen magát e 

többséget, 

arohia mindkét fele feltétlen bizalmát birja. 
Azonban helyesnek tartjuk a minister-! 

elnök azon eljárását, mely szerint mindent 
megkisért a monarchia két fele közti egyet- 
értés helyreállitására és fenntartására s csak 

végső esetben veszi igénybe az uralkodó köz- 
beszólását. 

Csendesen elvárhatjuk tehát a végered- 
ményt majd idővel, mely bizonyára jobb re- 

ményekkel kecsegtet, mintha már-már most 
végkép szakitottunk volna, mert az ország- 
gyülés szünetelése módot és alkalmat nyujt 
mind két részről megfontolni a tulcsigázott 
követelések eredményét. 

- A hivatalos „Journal de St. Peters- 
bourg Milán trónbeszédéről és Szerbiának a 
háboruban való részvétele kérdéséről a következő- 

leg nyilatkozik: „És a mi Oroszországot illeti, 
ugy látszik, már bebizonyitotta, hogy mindeneset 

re sulyos veszteség mellett, de mégis kevesebb 

áldozat árán, mint a hogy hitték, utat tudott ma- 

gának törni Bulgáriába, a nélkül, hogy szerb te- 

rületet érintett volna. A nélkül, hogy a főhadi- 

szállás stratégiai titkaiba beavatva lennénk, a 

földabroszt megnézve, meg lehet győződni a fe- 
lől, hogy a Törökországba benyomulás nem fogja 

menarchia valamelyik részében, mely a mon- 
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bizonyos intézkedések történnek. Előre látható, hogy 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

hinni, hogy ily határozatok nem (?) fognának be- 
dolyással lenni a mostani viszonyokra, melyek Pé- 

etenár és Bécs között fenállnak. Ezen viszo- 
nyok, bála istenrek, tulesnek azon rázkódások kö- 

rén, melyek a sz upstinából származhatnak s a 
jkét batalom egyetértése azok által nem érintet- 
hetik (1?)- 

"ay.. 

I s 
vá L a 

a. a. 
. 

- Berlinben és Párisban e hó 7-én 

a pápa halálának hir e volt elterjedve. A 
birt megelőzte olasz lapok azon tudósitása, hogy 

a pápa állapotában aggodalmat keltő fordulat ál- 

lott be. A catastropba hire nagy felindulást kel- 

tett a párisi és berlini politikai körőkben, s az 

olasz kormánykörökben bizonyára nem kevésbbé. 

Az első czáfolat nem is talált hitelre, mert köz- 

tudomásu, hogy IX. Pius pápa halála esetére ren- 

delkezéseket tett s azt akarják tudni, hogy e ren- 

delkezések azt is tartalmazzák, hogy halála egy 

ideig titokban tartassék, a mig utódját illetőleg 

az utód kérdése, különösen a mai francziaországi vi- 

szonyok mellett, éles difforentjákat fog felkölteni 

Franezizország és Olaszország között, melyektől 
Németország annál kevésbé fog távol állani, mert 

Németország a pápai utód megválasztásától spe- 

cielis tervei és óhajai megvalósitást reméli. Az 

európai bonyodatmak lehetősége tehát épen nincs 

kizárva, s igy teljesen érthető a távirat, hogy a 

pápa halálának hirét a külföldi börzék s különö- 

hogy az oroszok mindjárt kezdetben ezer embert 
állitottak s szászezreket forditottak e tőltés kija- 
vitására az áradás folyton nagyobb mérveket öl- 
tött, s körülbelől tiz napi fáradságteljes munka 
után, végre mégis csak fel kelle hagyniok a hasz- 
talan kisérletek további folytatásával ! 

Mi galacziak már majdnem a kétségbeesés 
szélén állottunk, s nem egyébért, mint csupán a 

feletti búbánatunkban, hogy a Bolgrad felől ujab- 
ban jelzett orosz hadtestek most már csakugyan 
kénytelenek lesznek visszafordulni, s hogy ren- 
deltetési helyökre még idejekorán megérkezhesse- 
nek, a Kissenew-jászvásári vonalon Romániába be- 
vonulni. 

Ez azonban nam igy történt, § számitá- 

dolog végig nézni, a mint a városi lovas és gya- 
log rendőrség a lelkesedni egyáltalában 
nem akaró katona-köteles ifjakat a szó valódi 
értelmében: kötéllel összefogdossa! Sőt 
gyakran még valóságos hajtóvadászatot is tartanak 
reájok! ! 

1 

jövőt jósolhat magának Románia. 

Szomoródy. 

A háboru. 
A háboru Kis-Ázsiában a leghatározottab- 

sunkban kissé megcsalódtunk, a mennyiben az 
„orosz pénzes láda fenekén" s0k keresgélés után, 
mégis csak akadt vagy 25-380 ezer frank, mely 
összeget a többiek után szintén a vizbe lökhették; 
készittetvén érette a már sokszor emlegetett ga- 
laczi vállalkozó által, a tudvalevő kiöntésen, egy 
oly erős hidat, mely a sietve közeledő oroszok 
alatt, eddigelé még le nem szakadt! 

E 

Tegnap és tegnapelőtt ismét legkevesebb 

10-12 ezer ember s 62 ágyu érkezett Galaczba 

a mondott irányból; mely csapatok egy része a 

galaczi táborban maradt, a nagyobbrész azonban, 

az ágyukkal együtt a kisoláhországi haroztér felé 

szállittatott. 

. 

sen a párisi árhanyatlással fogadták. A hir azon- 

ban, mint Rómából hiteles távirat jelenti, nem 

igaz. 

a szerb határokat érinteni. A szerb hadsereg köz- 
reműködését tehát lehet-e oly nagyfontosságunak 
venni? Az utolsó év alatt adott bizonyitékok után, 
a melyekre Milán fejedelem beszéde oly éjénken 

hivatkozik, ezen közremüködés a jelenlegi haderők 

mérlegében nem igen sokat nyomua és előttünk 

Oroszország a Törökország ellen eddig viselthad- 
járataiban minden közremüködést nélkülözhetett, 

hogy az rá nézve a jelenlegi hadjáratban elkerül- 

hetlenül szükséges legyen, mert serege a mai na- 

pig egy eddig ismeretlen foku tökélyt ért el. 

Szerbiának az actioba lépése vagy tétlensége te- 

hát e tekintetben se erősbödést, se gyengülést 

Oroszországra nézve nem okozhat. 

Ha egyrészről a mint már emlitettük , 

Oroszország katonai operácziói nincsenek érdekel- 

ve azon határozatok iránt, mrlyek Belgrádban, 

vagy Kragujeváczban hozathatnak, azt is el lehet 
..............".. 

haszontalannak látszik emlékeztetni arra, hogy há 

A háboru szinteréről. 
Galacz, 1877. julius 6. 

(A ,„Kelet" eredeti tudósitása ) 

Tekintetes Szerkesztő ur! , 

Az egész művelt világ hirlapirodalma foly- 

vást azt kürtőli, mi pedig saját tapasztalataink 

alapján állithatjuk, hogy „az oroszok pénze fo 

gyatékán van!1" s mégis, ha a szükség ugy hozza 

magával, oly könnyen bánnaka milliókkal, miatba 

bizony azokat épen csak a Duna partján a ho- 

mokból kellene kivájniók. 

Ezelőtt mintegy három héttel már tudattam 

a „Kelet" t. olvasóival, hogy a Bratis kiöntése 
annyira megrongálá a Galacz.bessarábiai országut 

töltését, hogy itt a postai közlekedést is ieljesen 

be kelle szüntetni; s daczára azon körülménynek, 
...................... 

- Nincs semmi mondani valód? - kérdé 

a hallgatást megtörve Butler ur. 

- Nincs, - felelt a kevély gyermek, szin- 

lelt engedelmesség hangján, - miután atyám ha- 

tározottan kijelentette akaratát, nekem nincs mit 

mondanom reá. 

- S nincs semmi megigérni valód? 

- Nincs más hátra, mint engedelmesked- 

nem, ön mondta ezt. 

- De szivből engedelmeskedsz-e legalább? 

Mert az ily hényszerü engedelmesség, minőt te 

negélyezni látszol, inkább hasonlit az ellenszegü- 

léshez, 

- Szivemnek, ugy hiszem, semmi köze 

ehez, miután épen ezt kivánja atyám, hogy el- 

hallgattassam. Engedje meg, hogy kissé elmél- 

kedhessem a felől, mit lelkiismeretem parancsol 

tennem. 

E szavak után sietve távezott, apját lesujtva 
s keserü gondolatok martalékául hagyva. 

Butler ur, a mint egyedül látta magát, 

egészen feledve jelenlétemet, könyekben tört ki. 

Nem tudtam elviselni, hogy szemtanúja legyek 

e mély fájdalomnak, s azon szándékkal közeled- 

natát kérve a sok keserüségért, mit neki okozok, 
s azzal bucsut vegyek tőle örökre; de alig hogy 
megpillantott, odajött, megragadta kezem, s a leg- 

nagyobb nyugtalanság kifejezésével, minővel atya 

lehet gyermekéért, kézlelő hangon szólt: 

- Kedves jó Jakabom, siessen fian után. 
Nénmi szóvita támadt közöttünk s félek. . .Ma- 

gam sem tudom mitől, de félek! Kövesse őt ké- 

rem szépen, s ha visszaküldi tegyen ugy mintha 

távoznék, de azért ne veszitse őt sSzemelől. Men- 

jen barátom, menjen, siessen! De tette hozzá, 

egy perczig visszatartóztatva még, ne szóljon 

semmit arról, hogy nyugtalan vagyok. Ma gának 

is yannak gyermekei, s tudhatja, hogy néha, mi- 

kor hibáznak, ugy kell tennünk, mintha nem sze- 
retnők öket! 

tem hozzá, hogy bevalljak neki mindent, bocsá-, 

Sietve engedelmeskedtem. Távolról követtem 

Hope-ot. Láttam át béhaladni az erdőbe, s le- 

vetve magát a földre hosszan elnyulni a zöld fü- 

ben arczát kezeibe temetve, egész teste görcsösön 

rázkodott a sirástól; de e roham, mely felett fi- 

gyelemmel örködtem, nem sok ideig tartott; is- 

mét felkelt, s elkezdett járkálni az erdőben, ke- 

zével tüzesen hadouázva, s egész marok zöld le- 

velet tépdesve le a fákról s őrült taglejtéssel szór- 

va szét maga körül. Miután egy darabig járt igy 
alá s fel, megcsöndesedett, leült s inkább csak 
ábrándozni mint mélyen elmélkedni látszott, s ek- 

kor hirtelen megfordulva, hogy visszatérjen a 

merről jött, kevés távolságra megpillantott engem. 
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- Jakab, szólitott meg nyers ha ngon, jöj- 
jön ide kérem, s adjon nekem felvilágositá st egy 

Az érkezett csapatok között vannak olyanok 

is, melyek közvetlen az ázsiai tarta- 

lék hadtestekből lőnek a dunai harc- 

; térre rendelve! 

Ezt, egy szintén most érkezett orosz tiszt 

szavai után állithatom. 

A mi az orosz hadaknak, az orosz-román 

sajtó által oly fennen hirdetett lelkesedését illeti, 

arra nézve legyen elég még pótlólag annyit meg- 

jegyeznem, hogy a katonaság rubelei már teljesen 

elfogytak; a vutkit pedig még a független" ro- 
mán korcsmákban sem mérik ingyen, s igy ter- 
mészetesen az orosz lelkesedés is valódi 
értékére, vagy is magyarán kimondva: netto 

száz perczentet csökkent; sőte te- 

kintetben maholnap már egy általá- 

.... 

A románok lelkesedéséről is gyüjthetünk, 

különösen mi galaciak, naponként kézzelfog- 

ható adatokat. 

Városunkban négy-öt nap óta ismét meg- 

kezdődött az ujjonczozás; s valóban mulatságos 
altezaze ozmaolnoti 

bedobja a levelet a szekrénybe a nélkül, hogy 

valaki észrevegye. Adja ide uti táskámból irósze- 
reimet. 

(Foly. köv.) 

Washington anyja. 
F. Arnudtól. 

(Folytatás.) 

A régi harci tetteket élénken megbeszélték 
egymás között és ez képezte csaknem kizárólago- 

san beszédőök tárgyát. Itt György épen azon élénk 

érdeklődéssel figyel e dolgokra, mint egykor, mi- 
dőn fivére hadjáratából hazatért. György égett a 

dolog felől, mit tudni szeretnék. 

! Igaz-e, hogy La Roche gróf éfetben van? 
Vissza is jött talán kastélyába? Bizonyos-é ön e 

felől ? Látta őt? 

= Ezt én nem mondtam, feleltem, a nél- 

kül, hogy tovább igyekezném a hegylakók ki- 

ejtését utánozni, csak azt mondtam, hogy él. 

- És hogy nem nősűit meg? folytatá a 
fiatal ur, a nélkül. hogy szórakozottságában észre 
venné a változást hangomban s kiejtésemban. 

- Igen, és hogy nem nősült meg. 

- S hol van ő most jelenleg? Házhoz tar- 

tozói csak tudni fogják. 

- Az öreg gondviselőné tudja. 

- Tehát ha én egy levelet adnék önnek át 

a gróf számára, elvinné azt rögtön. azon nőnek, s 
az kézhez tudná-é azt juttatni? 

- Nagynéném hamarább megkapná a leve- 
let postautján. 

- Van talán postaállomás ama közeli ta- 

nyán mely idelátszik ? 

- Még annál közelebb is láttam az ut mel- 
lett, egy, e czélra kitett levélszekrényt. 

vágytól, hogy vitéz lehessen s mivel épen akkor 

több hajó érkezett a Potomácon, azon gondolata 
támadt, hogy szolgálatot vállal a hajóhadnál. Lő- 

rincz még megerősité ezen tervben, a tengeri szol- 

gálatot gyors és szerencsés életpályának tekinté. 

György elérte 14-ik évet s ezzel a szükséges élet- 
kort, hogy a tisztiiskolába bevétessék. De mind 

ez az anya beleegyezésétől füg gött, s hitték, hogy 

ez nem könynyen lesz elérhető. Azonban sok rá- 

beszélés után Mrs. Washington beleegyezett s 

György megkapta az engedélyt a tistiiskolába. 

De az anya egyszerre csak mást gondolt. Az ifju 
tengerész podgyásza a hajón volt már, mikor Mrs. 

Washington szavát visszavette. György első szü- 

lötte volt, nagy bizalmat helyezett határozott 

férfias szellemében, s ugy tekinté, mint jövendő 

támaszát magának és ifjabb gyermekeinek. S még- 
is elbocsássa magától oly messzire s kitegye a 

tengeri szolgálat veszélyei és nehézségeinek ! Aka- 

ratában és cselekvényeiben bármily határozott is 

volt máskor,. minél inkább közelgett a bucsu órája, 
annál inkább elszoruit szive. Esdva kérte fiát, 

mondjon le szándékáról, s György engedelmes 

gyermekként legforróbb kivánságáról lemondott, 

anyja iránti tiszteletből. 

- Várjon hát! Azonnal irni fogok, s ön Még két évig látogatta az iskolát magát kü- 

ban az oroszok ellen fordult. Helyzetük a lehető 
legnyomoruságosabb. Karsz fől van mentve s 
azonkivül minden nevezetesebb pozitióikat kény- 

telenek voltak feladni a muszkák, kik most ha- 
nyat-bomlok rohannak vissza a török területről, 
mert a kaukazusban roppant mérveket öltött a 

lázadás. A mennyi föld a Kaspi és Feketetenger 

közt elterül, azon most az ottlakó népfajok láza- 
dása az ur, s ha ez sikerrel tarthatja magát, a 

Kis-Ázsiába rontott muszka sereg el van voszve, 
mert visszavonulási utja el van vágva s egyfelől 

seregek által két tüz közé szorittatik. 

lentőségü csatározások folynak. De a döntő csata 

már nem sokáig várathat magára. 

Az oroszok „győzelmeit, melyeket muszka 

egy román katonatiszt az augsburgi ,Allg. Ztg.- 

ban ugy tünteti föl, hogy azt mondja, miszerint 

„még sok ily győzelem, és az orosz hadsereg 

nem létezik többé Bulgáriában, - de természe- 

tesen a törők sem. A nevezett forrás mondja, 
hogy azonkórházak, melyeket Románia és az oro- 

telve vannak orosz sebesültekkel s ha ez igy van 

a román kórházakban, mikép állhat a dolog azon 

70 tábori kórházzal, melyeket az oroszok maguk- 

kal hordoznak? Midőn igy tünteti fől a tényál- 

ijást egy szemtanu, el lehet képzelni mennyi igaz 

lehet azon legujabb orosz hivatalos tudósitásban, 

hogy a Jántra mellett vivott harczokban egy ko- 

zák megsebesült, kettő pedig eilesett. Még szem- 

betünőbb az orosz hivatalos hazugság azou tudó- 

lés áldozatait sorolja föl. 

A török győzelmek hatása. 

Konstántinápolyból a „Pol. Corr." egy leve- 

let közöl, melyban azt olvassuk, hogy a törökök 

lönösen a mathematikai tanulmányoknak szentelvén; 
megakarta szerezni a katonai és polgári szolgá- 

latra szükséges ismereteket. Igen buzgón foglal- 

kozott földmérésekkel, mi akkor Amerikában egyik 

legfontosabb kereseti ág volt. Már tizenhat éves 

ifju korában képes volt ismereteit gyakorlatilag 
érvényesiteni; első munkája birtokfelmérés volt, 

mely az illető földek birtokosának nagy megelé- 

gedésére ütött ki, minek folytán, mint nyilvános 

móérnök nyert alkalmazást. De rövid ideig marad- 

hatott ily békés foglalkozás mellett, mely csak- 

hamar harci tevékenység által lőn háttérbe szo- 

ritva. 41. 

A tizennyolcadik század ötvenes évének elejé 
határvillongások támadtak Amerikában az angol 

és francia telepjtvényesek közt, mely véres kime- 
netelü lett. Washington György a kerület tábor- 
nok segédévé választatva, végtelen nagy buzgal- 

mat fejtett ki, hogy a gyakorlati hadiszolgálatot 

eltanulja.AMielőtt az ellenségeskedés kitört, György 

elkisérte veszélyesen megbetegült fivérét, Lőrincet 

Nyugot-Indiába, ki remélte, hogy egészségét visz- 

szanyeri melegebb égaly alatt. De nem volt többé 

ir szenvedéseinek s visszatért Mount-Vernonba, 

övéinek karjai közt meghalni. E közben a fegy- 
verkezést mind két részről buzgón folytatták. 
Washington György, mint egy virginiai ezred al- 
vezére, táborba szállt, később főparancsnokká lett 

az összes virginiai katonaság felett. Személyes bá- 

torsággal egyesitett óvatosságot és meggondolást. 

Részint azonban az angol telepitvényesek harcereje 

igen gyenge volt arra, hogy a franciák felelt 
eredménynyel harcolhassanak, részint a katonai és 
polgári hatóságok között fennforgó egyenetlenség 

bénitá meg vállalkozásaikat. Eltelve boszanko- 

dással a kormány némely rendszabályai miatt, 
Washington György állásáról azon szándákkal 

mondott le, hogy a közügyek teréről végkép visz- 
szavonul. , 

(Folyt. köv.) 

a fellázadt néptörzsek, másfelől az anatóliai török 

A Duna mentén eddig még csak kisebb je- 

hivatalos források szerint arattak a czár csapatai, 

sitásban, mely a jun. 27-én történt dunai átke- 

Kolozsvártt, szerda 1877. julius ! 

Az 

Ily lelkesedés mellett aztán csakugyan szép 

szok számára fölajánlott. és berendezett, zsufolásig 

" 
.
 



fölötte biznak végleges győzelmükben s mintegy 
mámorosak a montenegrói és kisázsiai csatatére- 
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ken kivivott török győzelmektől. És ez szerencse 
ugy az európai, mint a benszülött keresztyén la- 

kosságra nézve, mert ha a törökök kétségbe len- 
nének esve a jövő események iránt, okvetlenül 
boszut állnának amazokon. 

Még más irányban is van hatása a tőrök 

győzelmeknek. Ugyanis, mondja a nevezett forrás, 

a törökök meggyőződvén arról, hogy az európai 
batalmak részint ellenségei Törökországnak, részint 
pedig közönnyel viseltetnek iránta, - megszün- 

tek Európával, mint factorral számitni. 

Anglia és Ausztria-Magyarország érdek- 
azonossága. 

Anglia és Ausztria-magyarország érdekazo- 
nosságáról az angol conservativ „Standard" a kö- 
vetkezőket irja : 

oBárminő rendszabályokhoz fogjon is a két 
hatalom, azok védelmi és nem támadó jelleggel 
fognak birni. Mindkét hatalom igen közelről van 
érdekelve az orosz-török háboru kimenetele iránt, 
mindazonáltal ezen érdek annyira kedvező a bé- 
kére nézve, hogy nem keltheti föl más hatalmak 
rivalitását. Ilyen körülmények között azt hisszük, 
hogy ezen két hatalom szövetségében gyökerezik 
a legfőbb remény az iránt, hogy a keleti kérdés 
oly módon fog megoldatni, hogy az a lehető leg- 

kevegsebb aggályt, vérontást és emberi szenvedést 
okozzon. Sohasem volt szövetség, mely ennél ter- 
mészetesebb és jogosultabb lett volna. A mit 
két hatalom tenni fog, azt egymás iráuti biza- 
lommal fogja tenni, a mire más hatalom nem 
lenne képes szövetséges társai cselekvése indokai- 
nak gyanusitása nélkül. Oly szövetség ez, melyet 
maga az emberiség szava is sürget." 

A háboru Bolgárországban. 
Kevés uj dolog az, mit a posta a Duna 

mellett történtekről hoz. Az oroszok gyors előnyo- 
mulásából a Balkán felé ugy látszik, nem lett 
semmi ez ideig. Száguldó kozákok ugyan előnyo- 
multak Tirnovó közeléig barangolva, de a régi 
bolgár fővárosba az átkelt orosz dunai hadsereg- 
től még egy ember sem tette be a lábát. A leg- 
érdekesebb hir az, hogy Sisztovóhoz közel nagy 
csata volt, melyben a törökök győztek. A Dob- 
rudsában az oroszok a csernavoda-küsztendsei vo- 
nalig nyomultak, de azon tul nem jöttek, s való- 
szinüleg egyhamar nem is fognak, mert itt már 
komoly tőrök ellentállásra lehetnek elkészülve. 
Felemlitendő még, hogy a mily lelkesitőleg hat- 
nak a török hadseregre az ázsiai gyözelmi hirek, 
ép oly elkeseritő hatással vannak a bolgárok gaz- 
tettei, honárulási és vérengzési tényeiről jött hirek. 
Az a hir különösen, hogy Ruscsuknál titkos tá- 
virdai összeköttetése volt a bolgároknak az orosz 
hadsereggel, annyira elkeserité a törököket, hogy 
a dunamelléki bolgárok bellebezését sürgetik. 

Az ázsiai harcztér. 
Nehány nap óta az ázsiai harcztéren oly 

fordulatot vett a háboru, mely az egész világot 
bámulatba ejtheti a törökök hősiessége és diadalai 
fölött. Mióta Muktár pasa Délibábánál s majd 
Szevinnél megkezdte a támadást, s előbb az oro- 
szok balszárnyát, aztán a balszárny egy részével 
egyesült ceutrumot megverte és üldözőbe vette, az- 
őta páni félelem szállta meg az orosz hadsereget. 
Már mit sem használ az orosz parancsszó, a hol 
a török katonát meglátják, az orosaok gyáván fu- 
tásnak erednek. 

Topra-Kálénál, vagy mint az oroszok neve- 
zik, Alaskertnél volt a döntő ütközet. Itt már a 
törökök támadtak s az oroszok tudva azt, hogy 
visszavonulási vonaluk Bajazid felé fenyegetve 
van, hogy a hátukban Karakalissánál véget ér s 
sikság s ismét a nehezen járható hegyi karaván 
ösvény kezdődik, ugy szólván lételükért voltak 
kénytelenek küzdeni és helyt állni a meddig csak 
lehetet. De a törökök az aratott diadalok nagysá- 
gától felbuzdulva, oly lelkesedéssel, hévvel és ki- 
tartó erővel támadtak az ellenségre, hogy azt 
még a vereség végzetes kövatkezményeinek tuda- 
ta sem tarthatta együtt; az oroszok sorai inga- 
doztak s aztán rendetlen futásban kerestek mene- 
külőst. 

De már a közel eső Karakalissánál ujra 
rajtuk ütöttek a törökök s itt még jobban össze- 
törték az orosz balszárnyat, melynek minden élel- 
mi és hadi szereit is elfoglaltlák a karaván ösvé- 
nyen. Az oroszok balszárnyából tehát csak egy 
kis töredék maradt meg, mely Loris Melikov de- 
rék-hadával egyesült és Karsztól délfelé állott. 
Azonban az oroszok szerencsétlenségére Muktár 
pasa a szevini győzelmet, melyben az előre nyo- 
mult orosz derék hadat legyőzte, szintén nagyon 

jól feltudta használni és elhatározta, hogy Karszt 
az ostrom alól felfogja szabaditani, ő is üldözőbe 
vette tehát Melikov hadait, kiknek egyrésze ngyan- 
akkor szenvedett vereséget Karsz várának Tacs- 
mas erődénél a várórség hatalmas kirohanása 
által, midőn Szevinnél a nagy csatát Melikov el- 
veszté. 

Elképzelhető tehát, hogy ezen sürün egy- 
mást követő nagy vereségek után az orosz had- 

vezényletnek nem lehetett mást tennie, mint ki- 

adni a jelszót az átalános visszavonulásra. A had- 

sereg névleges főparancsnoka, Mihály főherczeg 

volt az első, ki orosz területre Alexandropolra 
visszavonult, hadserege követi őt, Karsz már sza- 
bad, és itt elképzelhehő, hogy ezen nagy sietsóg- 
gel töttént ostrom alóli felmentésnél mily óriási 
veszteségeket kellett az oroszoknak szenvedniók 

ágyukban és hadszerekben. Mert a nehéz ostrom- 
ágyukat nem lehet ám csak ugy hamarjában a 
gyorsmenetnél is sebesebben vísszavonuló sereg 
után szállitani. Hirül is hozta már a táviró, hogy 
az oroszok az ágyukat elássák. De bezzeg halot- 
taikat nem temethették el, s a legujabb sürgő- 
nyök tudatják, hogy a törökök üldözésének nagy 
akadályát képezik az orosz hullák, melyek min- 
denfelé eltemetetlenül boritják az utakat. 

Tény tehát, hogy az oroszok kisázsiai had- 
járata ez idényre szerencsétlen véget ér; nha ka 
nak is segédcsapatokat, még sem lesznek képesek 
az ujabb hadjáratot még ez évben a siker kilá- 
tásával örmény területen megujitani, mert a Kau- 
kazusban is, mint az áradat, fejükre nő a vesze- 
delem s Georgia és Daghestan fellázadt. 

Táviratok. 
Belgrád, jul. 8. Boszniai hirek szerint a 

törökök megszállták régi positióikat Ljubovicza és 
Kis-Zwornik mellett, a Drina mentén, és helyne- 
állitották a török-szerb háboruban lerombolt sán- 
czokat. 

Bukarest, jul. 8. Bielaból homályos, bi- 
zonytalan hirek érkeznek; igen heves, eldöntetlen 
maradt ütközetekről szólnak, melyek ma és teg- 
nap mindkét részen nagy veszteséggel történtek. 
Ugylátszik, az ütközetek az oroszokra nézve kedve- 
zőtlenül dőltek el. A valódi tényállást kideriteni 
egyelőre lehetetlen. - A fejedelem és a fejedelem 
asszony csak hétfőn mennek Pojanába. 

Szt.-Pétervár, jul. 8. A „Golos" egy 
tegnapról kelt sürgönye jelenti Bukarestből: E hó 
6-ikán Tirnovónál ütközetre került a dolog, mely- 
ben két lovas és két gyalog hadosztály s egy tű- 
zér-dandár vettek részt. A törökök három részről 
körülzárattak; Tírnovo az o10s4 csapatok hatal- 
mába esett; lovasságunk üldözi a törököket. 

Bukaroest, jul. 7. Tírnovót az oroszok 
tegnap elfoglalták. A cserkeszek Garkalikiban 60 
bolgárt megöltek. 

Pétervár jul. 8. Az „Ag. Russe" alap- 
talannak jelzi azon hirt, hogy az oroszok Bielá- 
nál öt napi csata után Sisztovóba visszavettettek. 
Biela az oroszok birtokában van. Ép oly helytelen 
az a hir, hogy Terguszakoff tábornok sersgét el- 
metszették, mivel az ázsiai csapatok közt az érint- 
kezés fennáll. 

London, jul 8. Az „Office Reuter- jelenti 
Erzerumból jul. 6 estéről: A török jobbszárny az 
orosz balszárnynyal Ucskiliszszánál áll szemben. 
Faik pasa 12000 oroszszal áll szemben Ardahán- 
nál. Mukhtár pasa előbhada 14 mértföldnyire van 
Karstól. 

Konstántinápoly, jul. 7. éjjel. Mukh- 
tár pasának egy távirata e hó 6-áról jelenti: A 
török hadsereg Karsztól öt óra járásnyira megér- 
kezett. Az ut Karszhoz nyitva áll. Az oroszok 
visszavonultak Karsz mögé. Mihály nagyherczeg 
Tifliszbe elutazott. - Az erzerumi kormányzó egy 
sürgönye jelenti e hó 5-ről: Az oroszok Kucs-Ki- 
lisszából és Ipekből elüzettek. - Redis pasa egy 
távirata jelenti : Kedden az oroszok Szilistriánál 
bárkákon megpróbálták a Dunán átkelni, azonban 
visszanyomattak. 

A montenegrói hadjárat. 

A montenegróiak veresége, minden győzelmi 
hirek daczára, melyeket különösen bécsi hivatalos 
lapok a „fekete hegyek solymainak" dicsőségéről 
a világba kürtőlnek, oly tökéletes, hogy Törökor- 
szágnak erről az oldalról hosszu ideig nincs töb. 
bé támadástól tartania. Az itt műüködött török 
hadak nagy része legközelebb más fontosabb csata- 
térekre fog menni, vagy már el is ment. Török- 
ország ugyanis nincs azon helyzetben, hogy jelen- 
tékenyebb haderőt fordithasson oly ország occu- 
pálására, mely saját lakóit sem képes többé el- 
tartani, s melyben az ismert közlekedési viszo- 
nyoknál fogva, a csapatoknak alig lehetne a szük- 
séges élelmi szereket utánuk szállitni. Ez magya. 
rázza meg azon kezdetben érhetetlennek látszó 
tényt, hogy a török hadsereg nagy része ott hagyta 
Montenegrót, a helyett, hogy annak fővárosa ellen 
nyomult volna. A portának nem szabad, saját leg- 
jobb érdekében, jelentékenyebb haderőt fegyverben 
tartani oly ellenség ellen, melynek minden egyébre 
lehet inkább gondja, hogy sem őt fegyverrel há- 
borgassa; nem szabad kitennie katonáit a typhus 
és éhségnek, mely e koldusország határain belül 
dul. 

A határon levő erődök őrséggel, élelemmel, 

fegyverrel jól el vannak látva, s Mehemed Ali 

csapatai a keleti határon teljesen elengedők a 

megtört ellenséget szemmel tartani. Ez a helyzet 

képe ma Montenegrót illetőleg. 
Szulejmán pasa, kinek a porta Montenegró-. 

nak ilyentén actióképtelenné tételét köszöni, azon 
egyénekhez tartozik, kiket a stambuli kormány- 
körök azelőtt kedvezőtlen szemekkel néztek. Régeb- 
ben a hadi iskola igazgatója volt; ez iskola szel- 
leme azouban nem tetszését keltvén föl az irány- 
adó köröknek, áttétetett Drinápolyba, s igazgató- 
ját Montenegróba küldték, hol egy hónap alatt 
többet elvégzett, mint elődei két évben. 

A ,Pester Lloyd" egy harcztéri tudósitója 
leirván a montenegrói hadjáratot, azt mondja, 
hogy e harcz valóságos öldöklés volt, és pedig 
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olyan, a miffek párja alig akad a tőrténelemben. 
Szulejman pasa 25,000 emberéből 5000-et ott 
vesztett a fekete hegyek szorosai és kőpusztái közt. 
A montenegróiak minden sebesültnek, és a halot- 
tak közül is igen soknak levágták a fejét. A ré- 
gi montenegrói harczmód tismét érvényre jutott 

teljesen, s mindaz, a mit Cettinjéből az emberies 
hadviselésről stb. világba kürtölnek, a mesék vi- 
lágába tartozik. A mészárlásoknak alig volt va- 
laki szemtanuja. Konzul itt nincs. Hirlaptudósitó 
alig egy pár adja rá a fejét, hogy e barbár nép 
közé menjen. 

A montenegróiak „stratégiai intézkedései 
nem sokat különböztek a fentebb jemlitett harcz- 
módtól. Átgondolt terv szerinti közös működeszől, 
melynek lett volna bizonyos meghatározott czélja, 
szó sem volt. Az első vereségek után a cserna- 
gorczok apró, 10-100 emberből álló csapatokra 
oszlottak, melyek mindegyike saját szakálára har- 
ezolt. A törökökre minden magaslaton, minden szik 
la és bokor mőgött ropogott az oda rejtőzött mon. 
tenegrói fegyvere, s az egyes elmaradt katonákra 
azonnal 5-6 hegylakó rohant! aanizsárral. 
A handzsárral vivó csernagor. s eznében a 
törökök közt sok albán hegylakó volt, kik szintén 
ugyane fegyvert viselik, s azonkivül sok miridita- 
törzs is volt a törököknél. A bosnyák redifek szu- 
ronya és golyói azonban jobbaknaknak bizonyul- 
tak minden handzsárnál. 

Szuchum-Kálé és környéke. 

A „Daily Tel." négy érdekes levelet közöl 
Szukhum-Kálóból, melyekben részletesen leirja a 
kaukázusi expeditiót. 

Nehány hét előtt, irja levelező, Szuchum- 
Káló olyan ismeretlen név volt a törökök előtt, 
mint Balaclava az angoloknak a krimi háboru 
előtt. Jövőre azonban az ottománok fegyverének 
diadala lesz e névhez kötve. Szuchum-Kále sze- 
rencsétlenségére hirnevét teljes szótromboltatásá- 
nak köszöni. De ha ezen kis telep létezéséről a 
világnak átalán véve nem volt is tudomása, még- 
is bizonyos az, hogy itt a hajdankornak több 
maradványa régi fényéről tesz tanuságot. A sötét 
romokban nem nehéz fölismerni az impozáns épü- 
letek maradványait. Talán igaztalan vagyok azok 
iránt, kik az Abajok fölött uralkodtak, de mikor 
ezeket a kiéheztetett benszülötteket, kik, mint 
vadállatok ólálkodtak, megláttam az általuk elkö- 
vetett rombolás közt, oda lett minden szánalom 
azok iránt, kik magas helyen állottak. Abaja ke- 
rület éveken át muszka uralom alatt volt, elég 
ideje lett volna az orosz kormánynak ezelatt uta- 

kat, vasutat és középületeket épitni. És ezen hosz- 
szu időszak alatt mit tettek a népért? 

A vallási rokonságnak nagyon kevés köze 
volt a kaukázusi fölkeléssel. És eltekintve a val- 
lástól, nincs semmi kötelék, mely ezen törzseket 
Törökországhoz csatolja. A háboru egyszerűüen csak 
alkalmat nyujtott, mely ezen szerencsétlen népet 
arra inditá, hogy fellázadjanak a rájuk nézve tür- 
hetetlenné vált rafinirozott zsarnokság ellen. S itt, 
sajnos, az ártatlanok a bünőösökkel szenvedtek. 
Minden lépten-nyomon zöld vadonnal benött tégla 
és épületkövekre találtam. De Szuchum-Káló mégis 
igen kedves. Csak emberi kéznek sikerült elrom- 
bolni azt, mit emberi kéz alkotott. A természet 
müűüve örökre szép maradt. Az örök hótakart kau- 

kázusi hegylánczról leereszkedő völgyek a korai 

nyár pompázó szineivel erdőboritottan terülnek el 
a Fekete-tenger keleti partján. Hegyi patakok 
szelik át az országot minden irányban, és a Fe- 

ketetengerbe ömlő két patak partján vannak szét- 

szórva a házak, melyek Szuchum-Kále városát 

képezik. A tér itt nem igen jön számba, ngy hogy 

minden ház kerttel van körülvéve, mely a föld 
gazdag termő ereje által minden szinü virágok- 

kal, fákkal és gyümölcscsel pompázik. 

Mielőtt Szuchum-Kálóban partra szálltam 
volna, meglátogattam a vezénylő hajó admiralisát. 

Ö igen szivélyesen fogadott, de keveset beszélt. 

Azonban nem csinált titkot belőle, hogy roszul 

esik neki a tétlenség, melyre kárhoztatva van s 

kijelenti, hogy ha támogatást nyerne, le tudná 

rombolni az összes muszka tengeri erődöket. Politi- 
kailag nagy hordereje volna annak, ha a török 

kormány el lett volna készülve arra, hogy a cser- 

keszeket egész erejével támogassa. Azonban, ha 
ez lett vonlna czélja, akkor 50-60,000 főnyi 
haderőt kellett volna Poti szomszédságában partra 

tenni, mely egyenesen A csizka, Acsirke- 
lek és Alexan dropolbba, az oroszok három 

főhadiczentrumába az orosz-georgiai határon, nyo- 

az oroszok közlekedési vonalát elvágta volna, a 
tengerpart összes vára bombáztatott volna, akkor 
a kaukázusi törzsek bizalommal viseltettek volna 
s mint egy ember felkeltek volna. De igy a mint 

a dolgok állnak, Szuchum-Kále bevétele, ámbár 
hős tett volt, ugy látszik, határozott czél nélkül 
történt. 

Az itteni csapatok, főleg a cserkeszek, ri- 

mánkodva kérik, hogy vezessék őket előre; de 
Fazli pasa, ki a netaláni verességért felelős, - 

s a vereség e hegyek között teljes tönkretételt je- 
lentene - valószinüleg azthiszi, hogy a mit Omer 

pasa 40,000 emberrel 1854-ben képtelen volt ki- 
vinni, az egy maroknyi csapattal nem igen lehet 
könnyebb föladat most. S van még egy más te- 
kintet is, mely a tábornok elhatározására döntő 
sulylyal bir. Már mondtam. bogy ezen törzseket 

mult volna. Ha ezen mozdulattal karöltve, mely 

" 

semmi nem füzi Törökországhoz. az abkázok tisz- 
tán az orosz uralom iránti gyülőöletből keltek fel, 
de most, miután látják, hogy az oroszok megtor- 
lásának egész sulyát meglehet nekik kellend elvi- 
selni, bosszu-hevők nagyon lehült, és bármely nap 
azt hallhatjuk, hogy ők magunkra hagyattak. 

A zebilli affaire óta egyik fél részéről sem 
történtek nevezetesebb hadmozdulatok. Az oroszok 
megfutamodása e helyről egy maroknyi cserkesz 
had elől maig rejtély az itteni hatóság előtt. Igaz, 
a muszkákat a nők és gyerekek nagy száma tév- 
utra vezethette, de a tulajdonképi támadó haderőnek 
mielőtt Zebilléhez érhetett, egy begyszoroson kellett 
átmenni, melyet egy-két zászlóalj egy egész hadse- 
reg ellen megvédhetett volna. Ezen siker bár csak 
ideiglenes volt, mert azóta az erődöt ismét elfog- 
lalták az oroszok, mégis felkelté a cserkeszek becs- 
vágyát. Kis lovaikon őrülten száguldva furcsa el- 
lentétet képeznek ezen lovasok komoly török tár- 

saik mellett, kik mosolyognak ha amazok melet- 
tük elvágtatnak, aztán sokat mondó tekintetetvet- 
nek a körültünk lévő romokra. A cserkeszek, mint 
az izlandiak, igen könnyen csatát képzelnek, ha 
nincs is. 

Tegnap például azt mondták, hogy puska- 
lövéseket hallottak az erdőségben délfelé, és el- 
vágtattak nagy tömkelegben abba az irányba. Ter- 
mészetes, nem volt semmi, mert harmincz angol 
mértföldnyire tőlánk nincs orosz; de a mi irregu- 
lárisainknak ezen az uton sikerült tulságos eré- 
lyük jó nagy részétől megszabadulni, és este a 
napi munkával teljesen megelégedve tértek visz- 
sza. Az abkázakról szólva s a hozzánk csatlakozott 
öukénytesekről, nem kell azt képzelni, mint ha 
azok csak félig is fegyelmezett csapa tokat képez- 
nének, melyekben a törökök megbizhatnak. Való- 
ban, azok után, a miket itt tapasztaltam, hajlan- 
dő. vagyok azt hinni, hogy óvatos elővigyázat volt 
tulságos bőkezüséggel nem osztogatni ki köztük 
értékes, kipróbált biztos czéllövő fegyvereket. Bár 
félelmet az abkázok nem ismernek, de fegyelemre 
teljesen képtelenek s közülök nem egy eltünt, 
miután egy puskára s egy maroknyi töltényre 
szert tett. 

E nem nagyon hizeigő megjegyzések utáu 
egy másik levélben ezt irja a „D. Tel." katonai 
megbizottja a Kaukazusban: Nem én vagyok tá- 
borunkban az egyedüli, ki ma sokkal jobb nézet- 
ben vagyok e nép felől, mint 24 órával előbb vol- 
tam. Ezen változás abban találja magyarázatát, 
hogy tegnap óta százankint jönnek a bennszülöt- 
tek hozzánk. Észak és dél felé lángra lobbant a 
lázadás, s ha nem csalódom, az orosz helyőrségek, 
melyek ma még veszélyen kivűl képzelik magu- 
kat, holnap életükért fognak harczolni. Hogy med- 
dig fog e láng tartani, azt nem lehet megmonda- 
ni, de most van itt az ideje, hogy a rendes csa- 
patok, ha valaha, elkezdjék műüködésüket. 

A jelen pillanatig (jun. 9.) orosz területen 
tőrök katona még egy lövést sem tett. Nem kár- 
hoztatom a tábornokot e miatt. Mert valóban nem 
látom, hogy mit tehessen itt a rendes katona. A 
háborut e hegyek között guerillamódon kel) visel- 
ni, és az ilyen hadviselésre talán a világon a leg- 
rosszabb katona a török. Vigyék el a rendes had- 
sereget innen, erősbitsék meg a hadsereget és tör- 
ténjék a partraszállás Poti környékén. Ennek az- 
tán volna értelme s jó okunk van azt hinni, hogy 

fényes siker koronázná azt. 

Ezen helyet természetes védmüveivel, ugy a 
mint azt Fazly pasa parancsára megerősitették, 
igen csekély helyőrség megtarthatja depot gya- 
nánt mindáddig, mig a szorosok a cserkeszek ke- 
zeiben vannak. - De nagy szárazföldi és tengeri 
haderőt tartani itt tétlenül akkor, midón annak 
szolgálatára másutt oly nagy szükség van, ez bo- 
londság. 

Nyilvános számadás 
a Jakab Elek-féle könyvtár megvételére tett ada- 

kozásokról 1876 sept. 1-től 1877 jul. 1-ig. 

II. közlemény. 

A háromszékmegyei unitár. egyházkör zsi- 
nati költség-maradékából 42 frt 74 kr, Bedő Jó- 
zsef lelkész 1 frt, Körispataki unitár. ekkla egyes 
tagjai 1 frt 60 kr. Böződi ekkla 2 frt, Rözödi 

ekkla egyes tagjai 2 frt 29 kr, Bordosi ekkia 1 

frt, Vajda Mihály 1 frt, Pipei ekkla 1 frt, M- 
Zsókodi ekkla 1 frt, N.-Solymosi ekkla 50 kr, 
Székely-Kereszturi paedagogiai kör ajándóka 28 
frt 48 kr, Egy mükedvelői szini előadás fele jö- 

vedelme 47 frt, Jakab Gyula gyüjtőivén: Dom- 
bi Mózes lelkész 1 frt, K. Dombi Mózes 10 kr, 
Dombi Ferencs 5 kr, Dombi István ifj. 10 kr, 
H.-Szt.-Mártoni ekkla 1 frt, Jakab József 10 kr, 
Oklándi ekkla 1 frt, Sándor Ferencz 1 frt Benő 
Sándor három éves 50 kr, Szabó Ferencv 10 
kr, X Karácsonyfalváról 30 kr, Török Sándor lel- 
kész 1 frt, Benedeh András 10 kr, Özv. Benedek 
Andrásné 10 kr, Jánosfalvi ekkla 1 frt, Városfal- 
vi ekkla 1 frt, Jakab Gyula négy éves 1 frt 55 

kr. - Gombos Samu másodszor ő frt, Sándor Mó- 

zes másodszop I5 frt, Kozma Ferencs másodszor 
10 frt, Bedő Sándor (elóbb 10 frt,) másodszor 
5 frt, Raffaj Károly másodszor 5 frt. Pálfi Ká- 
roly másodszor 5 frt, Járai Róbert 5 frt, Sándor 

János ivén: Cseh József 1 frt, Gál Károly 1 frt, 
Szabó Mihály ifj. 2 frt, Gál Mózes 1 frt, Albert 
Lőrincz 1 frt. Kelemen Benő ivén: maga részéről 
(előbb 50 frt,) másodszor 10 frt, Végh István 3 

frt, Timár Lajos 1 frt, Végh Mihály 1 frt. Szent 
iványi Gyula főispán ivén: maga részéről 10 frt, 

Kovács Bálint 2 frt, Kelemen Lajos 3 frt. Lás 
ló Domokos járásbiró 3 írt, Tőrök Sámnel má 
sodszor 5 frt, Péter János benczédi másodszor 50 1 
kr, Dániel Gábor főispán másodszor 50 frt, ír 
ril 11.iki hangverseny és bál jövedelme 173 it 
65 kr, Sándor János másodszor 5 frt, Pap Sál 
dor másodszor 1 frt, Ferenczi Áron 50 kr, Lás 
ló József másodszor 5 frt, Koncz György és naj 
másodszor 20 frt, Geréb Sándor 50 kr, Pap J 
nos másodszor 10 frt. Árkosi Dénes esperes eg! 
báli jegyért 2 frt, dr. Uzoni Sándor 5 frt, pálff 
Dénes 20 frt, Mihály Dénes másodszor 1 ft 
Ilyés István 1 frt, Kozma Tamás 90 kr, Pűnkős 
ti József 1 frt, Szabó Mózes ivén: maga részéről 
2 frt, Gyulai Árpád 2 frt, Benkő Mihály 2 fet, 
Bedő Albert másodszor 10 frt, Kovács Mihál 
esperes másodszor 5 frt, Nagy Elek főgondnok 
neje 10 frt, Farkas György esperes másodsz0! 
frt, Szathmári Gyula 2 frt, Kozma Dimén 4 ftb 
Barabás Lajos 4 frt, Ürmösi Kálmán 50 * 
László Ferencz és neje 10 frt. Lőrinczi De" 
ivén: maga részéről 2 frt, Berde Fetencz 2 tt 
Egyed József ivén; maga részéről 3 frt, 
Zilahy Ilona 2 frt, Egyed Áron 2 frt, Egyed 
nos 2 frt, Buzogány János 2 frt. ! 
ivén: maga részéről 5 frt, Péterfi Áron 
Darkó Domokos 1 frt, Buzogány Áron 5 f" 
Gyertyámffy István 3 ftt. 

Ősszesen 616 frt 76 kr. 
Két első közlemény összege 696 frt 96 kr. 

Főösszeg 1313 frt 72 kr. 
azaz : egyezerháromszáztizenhárom frt és hetvel . 

két kr. 
A kiknél még gyüjtőivek és igéretek val 

nak hátrálékban, legyenek szivesek beküldeni - i 
lyó évi julius végéig a pénztárnokhoz. 

Széke y-Keresztur, 1877. julius hó 1-én. 
Kozma Ferencz, Gombos Samú, 

alelnök. pénztárnok. 

IRODALOM és MÚVÚSZET. 
A nyelvrontók.") 

A nyelvrontó irókat három osztályba soro1 
zuk: Első osztályba tartoznak a latinizátorok 
vagy pedánsok, miként Alexandri nevezi azokat 
Hatalmasok valának egvykor, midőn az iskolák 
felett határtalanul uralkodtak, de ma lassanként 
számuk apad. Az a néhány, a melyik életbel 
van, könytelt szemekkel tekint saját műveine 
romjaira, ama romokra, melyeket nem bir meg 
akadályozni. A még életben levő képviselők mil 
denfelől szorongva az akadémiai társulat váracsá 
ba erősitették meg magukat és innen védelmezik 
magukat, a mennyire tőlük kitelik. Az aka démid 

*) A Jászvásáron meglelenő „Convorbiri liz 

terare" juniusi füzetéből vesszük át ezen jeles 
ezikket. Évtizedek óta mondják a román irodalmat 
figyelemmel kisérő magyarok, hogy a román irók 4 
franczia, latin és némot uyelvekből átültetett szók 
kal, mondatokkal olyan uj zagyvaléknyelvet csinál- 
tak, melyet nem hogy a román nép, de ők maguk 
sem értenek. Magyar ember felszólalásának csak 

azért sem lett eredménye. A derék Negruzil 
Jakab elég bátorsággal birt elvégre felszólalni ezel 

bábeli munka ellen. Mi minden szavát aláirjuk ' 
őszintén üdvözöljük. Azonban Negruzzi Jakabnak 

is kikerülte két körülmény a figyelmét, melynek M! 
nagyfontosságot tulajdonitunk. Az első ez: Nel 
emliti az ol szosokat (italienismus) s nem koppant 

körmükre ezeknek is, mint a franczia, latin, n66 

met utánzókuak. A második ez: A román nyel 

ben Raoul de Pontebriant „Dictiunaru Rimanoó 

francesut munkájából láthatólag még legalább 54 

magyar szó van. Moldovában még honosabbak ezek 

mint a magyar birodalomban. Mi történjék ezel 
magyar szavakkal? A latin oratorok egyszerűel 

kidobják azokat és latin szavakat raknak helyökbe, 
melyeket a nép egyátalában nem ért: Hozhatnánk 

fel számos példát. A román nép ezer év óta hasz 

nálja azokat s ugy szólva, vérévé vált mindenik 

de a román neologok kiirtják azokat. Hasztala 
erőlködés, mert á nép nem fogadja el pl. a 48 
gadni helyett a nega-t. Nézetünk szerint nem 

hogy bántani nem kell ezen szavakat, de épel 

vissza kell állitani azokat, mint a népnyelv ezred- 
éves tulajdonát. 

Van még Negruzzi Jakab 
szerény megjegyzésünk. Ő ugyanis ezen jeles érte- 

kezésében Ausztriába teszi Aradot, Radnát 
átalában ausztriai románokról beszél ott, ihela 
magyar birodalomról kellene beszélnic. A románi11 
iróknak ezen általános betegségében sinylik ő i5 
Tanulják meg már valahára, hogy van osztrák bir 

rodalom, van magyar birodalom és van osztrák-ma- 

gyar monarchia. Bene docet, dui bene distinguit. 

Egyébiránt ajánljuk Negruzzi Jakab e je 
les értekezését a magyar birodalom románajku hon- : 
polgárainak becses figyelmébe. Mi magyarok csak 

örvendhetünk, hogy a román nyelv valaha megszá 
badul azon lidércznyomás alól, mely ellen Neg 
ruzzi annyi bátorsággal emeli fel szavait. Azon: 
ban nagy kérdés: ha fognak-e reá hallgatni a laz 

tinizátorok, fránzufisták és germanizátorok. Tény, 

hogy találkozott, a ki rámutat a veszélyre s ezt 

már magában nagy nyereségnek tartjuk. 
Forditó. 

számára egy 



métár amaz utolsó kisérletük, melylyel egykor 
birt dicsfényüket fentartani akarják, de épen ez 

leend halálos csapásuk, mert minden szavaik és 
Mmondataik egy helyre valójj összegyüjtése által 

Munyira nevetségez szinben tüntek fel, hogy ma 
már legrokonszenvesebb tanitványaik is tartózkod- 

mmak tőlük. 

A második osztályba tartonak a germa- 

nizátorok, ezek nincsenek képviselve Romániá- 

ban, hanem csak Ausztriában s az előbbiektől 

abban különböznek, hogy nem elvből, hanem szo- 

-
 

Mltségból rontják a nyelvet. Győnge gyermekko- 

uk óta német iskolákban folytatván tanulásukat, 

A német gondolkodásmódot sajátitják el s ezen 

Irmak és beszélnek románul is. Felette sajátságos 

tineményt láthatunk náluk: halálos ellénségük 
évén a germanismusnak, a melynek a románok 

közti terjedésétől, mint legnagyobb veszélytől re- 

Meguek, mely nemzetiségünket veszélyezteti, épen 

ék hozzák azt be akaratjok ellen a nép közé. El- 

járásuk a következő: Német mondatokat vesznek 

elő és minden szót egy-egy román szóval cserél- 

ek föl; de nem tudván nyelvöket, részint a nép 

álta nem értett és nem ismert szavakat alkal- 

Mmaznak, részint elcsavart szókat alkotnak, me- 
leknek czélja ép magát a németet visszaadni, 
de természetes, hogy tiszta képzetet a román 

ember fejében nem keltenek. A szavak csodásan 
hangzanak s egész mondatok idegen szószerkezet- 

hben még csodásabban. Ha összehasonlitjuh az 

Ausztriában divó román törvénykezési nyelvet a 

Romániában létezővel, vajjon találunk-e köztük 

hasonlatosságot ? Azt hiszszük, hogy a mi jogá- 

Maink meg sem értedék azt, a mit azok kérel- 

Mmezmek. Ezen második osztály elterjedésétöl nem 

tarthatunk, mert nyelvezete sokkal idegenebb 

Aromán népétől, hogysem ehez eljuthatna; nin- 

sen semmi elvi alapja, melyre, mint a latinizá- 

brok, elméletben támaszkodhatnék s követőik is 
őhajtják megváltoztatni irmodorukat. Néhány év 

ta észlelhetünk is némi javulást s még észlelhe- 

tőbbé lesz, a mily mérvben a román tanodák 
Ausztriában fölvirágozandanak s az ottani románok 

Az idevalókkal érintkezésbe jövendenek. 

A harmadik, legszámosabb és legveszedei- 
Mmesebb osztályt alkotják azok, kiket mi francziá- 

Moknak (francuzici) nevezűnk. Történelmük 1845- 
46-ban kezdődik, midőn egy csapat Párisban ne- 
ekedett ifja a hazába visszatért. A franozia mű- 
veltség dicsfényétől elbüvölve, melyet közelről 
láttak és hazájuk s amaz ország rendkivüli távol- 
tágától megaláztatva, melyben oly sok időt eltől- 
töttek, lelkesedéssel, ifjui és könnyenhivő lélekkel 
Mogtak hozzá társadalmunk átalakitásához. Tevé- 
kenységök legelső nyomaira 1848-ban találunk, 
midőn teljesen bizva azon elvekben, melyeket a 
franczia iskolában és társadalomban beszivtak, 

Azon reménynyel kecsegtették magukat, nogy ha- 
tánkat ama nagy vitéz, nagylelkü és fölvilágoso- 

dott nép képére és hasontatosságára fogják átala- 
itani, melylyel közös eredetünk és némi, felette 
lesiny és felette csekély jellemhasonlatosságunk- 
hál fogva távoli rokonságban állunk. Fzen lelkes 
ifjak müködésének volt jó, volt rosz következése 

18, melyet inkább most érzünk, mint akkor érez- 

K S melyet igazán és részrehajlatlanul csak a 

jövő nemvedék fog megitélhetni: A nyelvet illető- 
eg, melyről itt egyedül akarok megemlekezni, 
elmondhatom, hogy kezdetben azon ifjak, kik 

irókká lettek, csakis jót eszközöltek. E tekintet- 
en mérsékeltebbek lévén, mint a politikai és 
ársadalmi téren, a román nyelvet a középkori s 
méd inkább az 1821-en inneni jó irók nyomán 
kezdették mivelni. Reformjaik kezdetén sok szük- 

eges és hasznos szót alkottak a franczia nyelv- 
ből; ők oly tisztán irnak, hogy műveik észrevét- 

enül tetszenek és vonzanak. Bizonyára mind- 

Amnyian követték volna a nyelv fejlődését, ha 
egyszerre a fejedelemségek uniojának kihirdetése 
ideje körül valami gyors és megfoghatlan tévely- 
gés meg nem rohanta volna mindnyájunkat, hogy 
mindent, jót és roszat egyaránt összetörjenek ami 
A multból maradt. Ezem vak mozgalom oka az 
idegen nevelés kell hogy legyen, melyben gyer- 
mekeink nsgy számát részeltettük. 
A jogegyenlőség kimondásával a társadalom 
mindba osztálya gyermekeit már kis korában Pá- 
ág küldé, hol a hazától ésa szüléktől elidegenit- 
; minden nemzeti emlékből kivetkeztetve aka- 
atjok ellen eltávoztak a hazai kötelékekből éside- 

genekként tértek vissza népök körébe. Kisded ko- 
ben mint jó románok távoztak el s nagy ko- 
An, mint rosz francziák tértek viszsza. Egy 

kzet sem érti ugy mint a franczia azt a mes- 
get, hogy magát megkedveltesse ós az ide- 

8en elemet magába olvaszsza. ; 
död Azonban a reformok hazánkban már elkez- 
let mindnyájan kénytelenek valának a nyilvá- 
m letbe lépni, melyhez a román nyelv ismerete 

hatatlanul szükséges volt. 
éln é társalgó termekbe, levelezésekbe és a ma- 

eszélgetésekbe a franczia nyelvet hozták be, 
eykzpályán ez lehetetlen vala. Azonban azon 
a taetőkben, hogy magukat fitogtassák, hogy va- 

hogy essenek, hogy valamit szerezhessenek és 
m eveghássanak, már nem vala sem idejök, 
Vesződje vk hogy az anyanyelv megtanulásával 
etségből a 8 igy részint szükségből, részint si- 
legi ugy irtak és beszéltek románul a mint 

ünyebben jött, az áz franczia szórenddel és f ; " 
ranczia szavakkal. Még csak arra sem tőreked- 

ek, hogy mondataikban az idegen szavakat ro- 

mán szavakkal cseréljék ki, a mint ezt az Ausz- 

triában lakó románok tették, hanem sietségökben 

minden keresgélés nélkül a francziát vetették oda. 

A nép számára halomként gyártották az uj tör- 

vényeket, melyeknek szövege az eredeti nyelv hü 

képét tünteti vissza. E mellett politikai életünk 

amint azt intézményeink megalkották, iskoláinkat 

megtöbbszörözte, a parlamenti élet az őŐ müsza- 

vaikkal a lapok elszaporodása, a szinház, mind ezek- 

ben a hanyagság és nyelvbeli páratlanság annyi- 

val inkább felténő, mert a gyors munkában leg- 

kevesebb idő sem maradt a gondolkozásra. 

a kik nem tanultak idegen iskolákban, az 

ők példájokat voltak kénytelenek követni, részint 

szükségből, mint az ügyvédek, birók, peresfelek és 

a kis hivatalnokok egész csapatja, kik arra voltak 

hivatva, hogy a fejeikre zudult uj törvények öző- 
nét működésbe hozzák; részint a szégyen miatt, 
nehogy tudatlansággal és csökönösséggel vádoltas- 

sanak. Még öregeink is társadalmunkat bántó láz- 

tól elkapatva, vakon rohantak ezen általános ro- 

hammal; sőt többet mondok, irók és jó költők, 

kik annak előtte a román népet műveikkel elbá- 
jolták, siettek uj kiadásokban a divat szerint áta- 

lakitani a nyelvet s igy csufos kézzel rontották 
el a nyelvnek ama szépségét, melylyel az előtt ne- 

hány évtízeddel fölébresztették a románok közt a 

nemzetiség szerelmét. Sion, Boliac és többen, kik 

közül főleg Bolintinénu és Éliad világos példákat 
mutatnak. ' 

Nehány / 1848-bell iró s ezek közt főleg 
Alexándri, kik a reformmozgalmat kezdették, most 
bámulva álltak a szemeik láttára történő esemé- 
nyek előtt, miután látták, hogy sem jó tanácscsal, 

sem gunynyal a rohamot föl nem tartóztathatják 

viszszavonultak. A nép e veszélyes lejtőn elsikamlott, 
féltvén egyéniségét, mindőn a rosznak nagysága 
ugy látszik, hogy fölébredést eszközöl: a jó érzés 
ujból mátatkozik, előbb hivatalosan, aztán mind 
több-több bátorsággal halad előre. Azonban men- 
nyi ellenséggel s pedig mily számosokkal és ha- 
talmasokkal kell megküzdenie! A törvényhozók 

csak nem egész testületével, a közigazgatási sza- 

bályzatok egész készülékével a politikai és szép- 

irodalmi lapok iróival, a legtöbb politikussal és a 

mi a legveszedelmesebb, a legtőbb tanitóval és 

iróval. Azonban a küzdelem nem lehet kétséges. 

(Vége köv.) 

Végszó, 

válaszul gróf Teleky Gusztáv ur nyiltválaszára. 

Tetszett méltóságodnak a „Kelet" e hó 10- 

diki számában és az „Ébredés"-ben is, (mely ugy 
látszik csak méltóságod és Vutskits ur védelmé- 
vel foglalkozik, de tőlem a tért elzárja) nyilt fel- 

hivásomra a helyett, hogy mint én kértem és egy 

férfitól és gentlemantől megvárhattam, a valódi 

tényekkel megegyezőleg és határozottan felelne, a 

phraseologia, sőt részben a gyanusitás terére lép- 

ni. Ennélfogva engemet méltóságod válasza nem 

elégithet ki, mert az sem nem férfias, sem a 

tényállásnak nem felet meg. Miután azonban sem 
kedvem, sem időm, sem természetem nem engedi 

meg hirlapi feleselgetésbe elegyedni, de másfelől 

gyanus szinben sem engedhetem magamat a kő- 

zönség előtt feltüntettetni, ezen a téren vég- 

szómban arra szoritkozom, kijelenteni, hogy 

méltóságod eljárása e tárgy körül nem felel meg 

sem a loyalitás, sem a lovagiasság követelményei- 

nek és kijelentem, hogy felettébb csalódtam, mi- 

dőn arra számitottam, hogy méltóságod gavalléri 

kötelességnek tartandja az igazság és becsület vé- 

delmére kelni még akkor is, ha az által egy előre 
kiszőtt terv dőlne dugába. 

Szász Gyula. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. julius 10. 

- Kitünő emlékező, tehetség. A Sza- 
mos vizét naponta tudvalevőleg még látogatottabb 

helyeken is igénybe veszik fűrdésre, még pedig 

uemesak kisebb, de nagyobb kamaszok is. Nem is 

keil kiemelnünk, hogy mennyire sérti a közerköl- 

csiséget az a látvány, melyet a paradicsomi mez- 

ben s illetőleg meztelenségben fűrdők nyujtanak a 
járó-kelő közönségnek. Taval felszólalásunk követ- 

keztében a rendőrség egy szál rendőrszolgát ren- 

delt ki a Tauffer-hid környékére, hogy panganét- 

jával mint valami angyal üzze ki a kosztümtelen 
Ádámokat. A rendőrségnek tudvalevőleg roppant jó 

emlékezőtehetsége levén, az idén is gondoskodott 
ez irányban - a papiroson. Miután azonban a 
valóságban mindeddig egy „őrzőangyalt sem lát- 
hatni a Szamos körül: igen kivánatos volna, hogy 

annak a papiroson való rendelkezésnek egy kis re- 

alis foganatja is legyen. 

- A kereskedö ifjak egylete, mint hall- 
juk, augusztus hó elején ismét rendez egy ma- 
jálist. A multkori sikerből itélve, kétségtelenül 
ismét szép társaságot fog összehozai a rendezőség 
ügyessége. 

- A néptanitók számára rendezett pót- 
tanfolyam tegnap vette kezdetét a torna-intézetben. 

- Hymen. Mánn Gábor déési ügyvéd a 
napokban vezette oltárhoz Arringer Ernesztin 
k. a,-t, a déési polgári iskola egyik tanitónőjét. 
Áldás kisérje léptöket! 

lemondani, hogy valaha megizlelik a 48-iki pezs- 
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- Apahida-deési vasut. Róth Pál a 
Szolnok-Doboká"-ban a szamosvölgyi vasutháló- 
zatnak kiépitése tárgyában ir, s azt hiszi, hogy 

legelső teendő lenna az apahida-deési vonalnak 
kiépitése. E vonal mintegy 6 mértföld hosszu, 

akadály nélküli, épitési anyagban gazdag, dus 
termékenységű lapályoa vonul el, s alig kerülne 

mértföldenként 200,000 frtba. Behozná a vasut- 

hálózatba Szamosujvárt, melynek lakosai a megye 

s föleg a mezőség különböző nyers terményeivel 
élénk kereskedést folytatnak, s melynek épen ez 
a város központja, ugy Deésaknát kimerithetlen 

sótelepeivel s Deésnél meghozná - nem emlitve 

az állami, strategiai s nemzetgazdászati érdeke- 

ket - annak a Szamos folyón levő tutaj s fa- 
anyagkereskedés, s le lenne téve az alapja gr. 

Széchenyi emlékének, melylyel a szamosvölgyi 

vasut teljes kiépitésével, a nemzet első köz- 

lekedési ministere, a legnagyobb magyar hazafi 

dicsőült szellemének tartozik! 

- A háromszéki háziipar-egylet e hó 
6-án tartotta közgyülését Thuri Gergely al-elnök 

elnöklete el Szentiványi Gyula volt főispán az 

egylet elnöke- Bről lemondván, az elnökválasztás 
a jövő kösgyülésig elhalasztatott, A közbizalom 
Pótsa József főispán személyében összpontosul. A 
közgyülés elhatározta, hogy a fonóda felállitására 
szükséges 1500 drb 50 frtos részvényjegyek alá- 

irása végett felhivást tesz közzé, s az aláirá- 

sok eszközlése végett intéző bizottságot kül- 
dött ki. 

- Necrolog. Kolozsvári választott polgár 

Katona József, a legmélyebb fájdalommal jelenti, 

kogy forrón szeretett neje, Katona Józsefné szü- 

letett Baumann Teréz, folyó hó 9-én reggeli 14/. 

órakor, életének 44.ik, boldog házasságuk 22-ik 

évében hosszas és kinos szenvedés között aszkór 

következtében megszünt élni. Béke és áldás po- 

rain! 

- Halálozások. Karathnai id. Könczei 
József élete 70.ik évében e hó 3-án Felvolálon, 

- Rátz Miklós aljárai járásbirósági irnok, életé- 

nek 41-ik évében, e hó 4-én Ő-Tordán, - Pfaff 
János nyug. vámhivatali főnők, életének 68-ik évé- 

ben, e hó 5-én N.-Szebenben, - Hacklánder Fri- 

gyes Vilmos német iró és vigjáték költő, ki tő- 

mérdek regényt irt s ki az Über Land und Meer" 

czimű illustrált ujságot megalapitá, életének 
51-ik évében, a Starberg tó melletti nyárilakában 

e hó 6-án - meghaltak. 

- Nagy-Szebenben tegnapelőtt délután 
Konnerth Gusztáv asztalos műhelye - a malom- 

utcában - leégett. 

- A Springer Dávidtól az alvinczi vá- 
sár alkalmával ellopott 4245 frt. értékü ékszerek- 

ből mintegy 900 frt. értéküt megtaláltak már az 

alvinczi kutyapeczéreknél, kiket a kir. járásbiróság 

a csendőrség által márel is fogatott. Miut mondják, a 

nagy-enyedi és szász-városi sintérek is részesek a l0- 

pásban. 

- Székely munkások. A nagyváradi 
„Szabadság: irja: A székely atyafiak ezelőtt 
nem igen szerettek hozzánk járni igy nyáron át 
dologra; csak néha napján vetődött le közénk egy- 

egy borvizes székely, hogy savanyu borainkhoz 

egy kis savanyu vizet hozzon, Az idén bezzeg so- 

kan jönnek. Százával lehet őket a nagypiaczon 

látni; keresik az aratási munkát. E tömeges le- 

jövetel oka pedig semmi más, mint hogy szokott 
munka-adó helyükre, Romániába most nincsen 

kedvük menni, miután ott a muszka az ur, kik- 

kel pedig a derék székely nép egy cseppet sem 
rokonszenvez. 

- Marseille város hatósága a kormány- 
zói helytartótól 1,411,000 franknyi pótlék-kölcsön 

felvételének engedélyezését kivánja oly munkák 

létesitésére, melyeknél foglalkozás nélküli mun- 
kások alkalmaztatnának, s igy számukra kereset- 
forrás nyittatnék. 

- Simmére. Ez neve egy Bécsben élt 
franczia nőnek, kinek bünügyi pörét közelebb tár- 
gyalja a bécsi törvényszék, Ez oly sensatiós per 
lesz, mint a Trouville-per. Summére assz. Bécs- 
ben házasságok közvetitésével foglalkozott s több 
mérgezési és csalási kisérlet terheli őt. 

- A szombathelyi püspökség Szent- 
István napján (aug. 20.án) fenállásának századik 
évfolyamát üli meg. Ez alkalomból Szabó Imre 
szombathelyi püspök körlevelet intézett megyéje 

papságához, melyben az ünnepély megtartása má- 
dozatait tudatja. 

- A törökök egészségére! Temes 
megye levéltárnoka az 1848-iki mozgalmas idők- 
ben egy üveg champagne- bort tett félre azon ha- 

zafias reményben, hogy Magyarországnak lesz még 

egy jó napja, a melynek örömére azt kiüritheti, 
Évek jöttek, évek multak, de a nemzet buja nem 
változott. Jött az 1865-iki év, de a levéltárnok 
még nem látta itt az idejét, hogy fölbontsa a be- 
cses üveget s barátai már kétségbeestek s kezdtek 

gőt, mig végre egy reménysugár támadt. A le- 
véltárnoknak legközelebb ugyanis valami ügyevolt 
egyik miniszternél, a fogadáson beszéltek min-! 
féléről s többek közt a miniszter kérdezte: S mi- I váltókra 380,015 frt 35 kr, előlegekre 10,629 

- Virág-luxus Amerikában. A virá- 
gok basználata Amerika nagyobb városaiban, mint 

Uj-York, Boston, Philadelphia, Washingtonban 

stb. oly mérvet öltött, hogy még a gazdag Lon- 

don és Páris sem versenyezhet e tekintetben Ame- 

rikával. Nem rég történt, hogy egy uj-yorki gaz- 

dag örökösné menyegzőjén 17-18,000 márkát 
költöttek virágcsokrokra és virágdiszletekre. A vi- 

rágárusok ujóvkor és farsangkor csinálják a leg- 

jobb üzletet. Egy kézi virágcsokor legolcsóbb ára 
52 márka; de a 100 márkások és még ennél is 

drágábbak nem ritkák. Diszebédeknél a virágdi- 

szitésért 500-600m..t számitnak, temetések al- 

kalmával pedig nem ritkán 1000 m.-t költenek 

virágokra. Tél idejében egy rózsabimbó 4-5 m., 

egy tuczet ibolyáért, rezedáért, heliotropért, bou- 

vardiáért az egyenkint eladók 2-3 márkát fizet- 

nek. Leginkább veszik a májusi cserépvirágokat, 

a melyek igen kedveltek és jó áruk is van. Egy 

Uj-York körüli kertész egy napon 10,000 ilyen 

virágot küldött a városba, a hol 50 fillért fizet- 

tek egy-egyért, tehát 5000 márkáért adattak el. 
Egy Jürgens nevü UJ-York körüli kertész ezen a 

télen 800,000 ilyen üvegházban kihajtott má- 
jusi virágot növesztett és adott el; el lehet hát 
képzelni, hogy Amerikában a kertészet mily fok- 
ra fejlődött. Némelyek ugy számitják, hogy Uj- 

York körül a kertészüzletekbe 50 millió márka 
van fektetve. 

KÓZGAZDASÁG. 
Magyar keleti vasut 

forgalmi kimutatása. 
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Kimutatás 

a debreczeni iparegyesületi takarók- és hitelintézet 

pénzforgalmáról 1877. januártól junius 30-ig. 

Bevétel. 

1877. január 1- én kés zpénz maradvány 

14,429 frt 96 kr, váltókból 351,083 frt 73 kr, 

előlegekből 10,959 frt, kamatokból 12,679 írt 60 

kr, betétekből 118,739 írt 3 kr, váltók visszle- 

számitolásából 81,118 frt 51 kr, különbözőktől 

16,476 frt 2 kr, szelvény eladásból 335 frt 81 

kr, érczpénz 

pir eladásból 24,996 frt 1 kr, üzleti költség meg- 

téritésből 82 frt 80 kr, perköltség megtéritéséből 

18 frt 5 kr, adó megtéritésből 16 írt 66 kr, ala- 

pitási költségből 3 frt, jutalékból 263 írt 15 kr, 

kezelési dijból 543 frt 50 kr, részvény átiratási 

dijba 217 frt, házjövedelemből 747 frt 50 kr, 

sorsjegy rész jegy eladásból 830 frt. 

Összesen 634,551 írt 26 kr. 
Kiadás. 

Tiszti s szolgai fizetésre 2,599 ífrt 96 kr, 

eladásból 1001 frt 93 kr, értékpa- 

84 kr, 1875-ik évi osztalókba 526 ífrt., 1876-ik 
évi osztalékba 6220 frt, intézeti házra 993 frt 50 
kr, szenvedő előleg visszaváltásra 1800 frt, ille- 
tékre 1101 frt 95 kr, elnöki tisztelet dijba 166 
frt 66 kr, jótékony adakozásra 185 frt. 

Pénz maradvány junius 30-ikáról 7590 frt 
65 kr. 

Összesen 684,551 frt 26 kr. 

Piaczok árai. 
- Deési piaczi árjegyzéke: julius 7-ről 

Egy hectoliter Tisztabuza 7 frt 80 kr, elegy 
buza 7 frt 20 kr, rozs 4 frt 65 kr, zab 2 frt 
20 kr, 100 kig. széna 5 frt, 20kr, alomszalma 2 
frt 40 kr, zsupszalma 3 frt, 30 méter fa 2 frt, egy- 
kilog. marhahus 36 kr, konyhaliszt 16 kr, egy li- 
ter borsó 8 kr, lenkcse 14 kr, paszuly 6 kr. 
köles 14 kr, egy hectoliter burgonya 5 frt -- 
kr, egy kilog. disznózsir 90 kr, hagyma 6 kr, 
fokhagyma - kr. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten julius 10. d. e. 10 ó. 50 p. 

Érkezető Kolozsvárra julius 10. d. e. 11 ó. 5 p. 

Erzerumból jelentik, hogy a 
törökök az oroszokat a határig nyom- 
ták s Bajazidot felszóliták, hogy ad- 
ja meg magát. 

A montenegrői török erő Nis és 
Jávornál felállittatott, a Szerbek 
mozgalmának elnyomására. 

Abdul Kerim a várnégyszögből 
a katonákat kivonja s nemzetőrség- 
gel helyettesiti, hogy száznegyven- 

oroszt. 

A Dunán a törökök két hidat 
csinálnak. 

Az oroszok terve: Bulgáriában 

a mohamedánoktól a földet kárpót- 

lással elvenni s a katonaságból és 
hivatalból őket kitiltani. Igy irja 
ezt a „Fremdenblatta. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről julius 9-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

frt kr jfrt] kr) 

1 bánsági 
tiszavidéki 1310 - - 

Buza pestvidéki 12130- - 
] fehérmegyei 1815-- 

bácskai 12160- -- 

Rozs magyar 10601075 

takarmány 565] 590 
Arya aá 610 690 
Zab magyar 6 7- 

lbánsági 6j50 660 
Tengeri ( másnemü 640 65 

káposzta -- 
Bepsze ( bánsági -- 
Köles magyar 525 575 

buza tavaszra szállitandó - 
= . Szept.-Oktre szállitan. 1085 1095 

/rozs tavaszra szállitandó -- 
38 teng. Májusra-junira szállit. - - - 
3 = f(repcz. káposzta Aug. SZept. szál. 178/,17 

4 bánsági Jul. Aug. szállit. 165/, 16 /s 
S(ny.) zesz 100 liter százalékként. 31-81 " 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
Julius 9-én 5%4 Metaligues 61.10 trt, 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 66.70 frt. 

Bankrészvények 112.30 Hitelrészvények 799.- 
London 145.50 Ezüst 109.15 Cs. kir. arany: 
597.- Napolsond'or 1002.1/. 100 mark német 

értékü 61.76- 
Urbéri kötvények : Magyarországi 75.25. Te- 

mesi 73.75 Erdélyi 73.70 Horvátországi 84. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 
Békésy Károly. 

u szállás kerestetik! 
Jövő Szent-Mihály napra egy 4.- 

száraz és világos szobából és külön hozzátar- 

tozóiból álló lakás kerestetik. 

Tágas udvarral, vagy még inkább kert- 

kor iszszuk meg a 48-iki champagne-it? Igaz, tt, kamatokra 1460 frt 72 kr, betétek visszafize- tel ellátott habár külvárosi szállás is, de a 
válaszolt a levéltárnok, már nincs rá sok időm, Atésére 102,118 frt 21 kr, visszleszámitolt váltók mely a belvárostól nem esik nagyon távol, 

de még is reménylem, hogy isten megengedi ér- visszaváltására 76,735 frt, különbözőknek 12,768 előnyben részesül. 
nem az ünnepnapot, mikor azt megiszszak. Mi- ífrt 45 kr, szelvény vásárlásra 143 frt 19 kr, ércz- 

helytt szétverték a törökök a muszkát. itt lesz a i pénz vásárlásra 26,695 frt ő5 kr, üzleti költségre 

rég óhajtott pillanat és a 48-iki pezsgőt. megisz- 
szuk a törökök egészségére! Ugy legyen ! 

598 frt 76 kr, percöltség előlegre 348 frt 26kr, 

Szives ajánlatok Stein János könyv- és 
zeneműkereskedésébe intézendők. 

1 adóba 530 frt, iakbérbe 400 frt, jutalékra 6 írt —c 

ezer emberrel támadhassa meg az 

Arany járadék 125.50 1860 ki államkölcsön 72.65 



Hivatalos Nem hivatalos. (258) tö3) 
Árlejtési hirdetmény. A t. cz hől ek fi o el éD el 

Szilágymegye törvényhatósági utainak építése és fenntartására, a folyó v4 gy gy m 

1877-dik évben eszközlendő fedanyag szállitásának biztositása folyó évi 

a
z
 

Egy tizennyolczló erejü alig használt fekvő gőzgép; 
Egy nyolczió erejű ujonan felszerelt tökéletes jó állapotban 

cevő gőzmozdony; 
augustus-hó 1-ső mapján d. e. 11 órakor, Zilahon, a megye házában, Alólirt mély tisztelettel tudatja a t. cz. hölgyközönséggel, hogy la- 

az alispáni hivatal irodájában irásbeli zárt ajánlati verseny-tárgyalás útján fog kását Budapest ől Kolozsvárrattette át, s ajánlja magát bármely időtájban Égy négyló erejü egész új- állókazánra szerkesztett franczia 

eszközöltetni. (266) havonkénti 2 it 50 Sfrt. csekély dij mellett a legujabb gőzgép (263) (2-2) 
. Az ekép vállalati versenyre bocsátott munkát képezik: 3 . z 

i divat szerinti haj-fésüléselet pontosan elvégezni, s kivánat szerint Kapható jutányos árak s kedvező feltételek mellett, 
1) A Zilanh-Varsolczi megyei úton, a Zilah-paniti határszéltől, a 7 : . ' 

kis-haraklányi majorkert szegletéig terjedő szakaszra, a nyirsidi trachit bányából a legcsinosabb fej-ékeket készitni, bizton remélve, dús tapasztalatai 

termelendő és szállitandó 165 balom apritott kő, kikiáltási ára 15839 frit - ki.s e szakmában jártassága által becses pártolói teljes megelégedését kiér- Walser Feremecz 
első magy. gép- és tűzoltó szerek gyár-, harang- és rézöntödének 

2) A Zilah, Sz-Cseh, Nagybányai megyei demelni. E zsvárt, julius 1 én 1877. : ep 

úton és pedig: a) a kucsai kavicsbányából termelt rostált és Mély tisztelettel : eerdélyországi fiók telepe által Kolozsvárt bel-monostorutcza 12. 57- 

észben apritott kavics a Tonai fogadó előtti hidtól a Sz.-Szegi ....... mk 

ltie áltási á 1802 frt 71 kr. MEIZEL VILMOSNÉ, [ uzam 
nagybidig összesen 197 halom, kikiáltási ára 

b) A Szamos folyó tarlataiból rostált és részben apritott 
; y ; - . 

folyam kavies a 8z. Szogi hidtól, egész a Bőraházára, bejáró új SOHILD KÁROLY növeldével egybekötőött 

át előtt levő hidig 3b9 halom, kikiáltási ára.. amuű- és épitészipari 
3) A Sz-Cseh, Hadad, Szopri megyei ton - z " s ; 

és pedíg: a) Szamosból rostált és részben apritott folyam kavics . R t f k 

a Sz.-Cseh előtti elágazástól kezdve 2 kilóméter hosszáig 200 ha- vzs A yegyeret lo otz a ötee a Z es min asz IS O aja, 
mijekláhási ara 841 1928 fet - kr. i Bécs, VIT Kaiserst 1 
em, ikjáltósi, ára 

Programmok kivánságra irgy küldetnek e aó s 

0) A hegyesből kimutatandó helyről apritott kő, vagy rostált VIGTORIA" bi t it x t z z 1 ok nsá . ; 

és részhen apritott bányakavics Hadad utczájára 200 halom, IZ 0SI 0 arsasag, keéne ideen telvétettek. a aatósás 21 

mg Lakása: belközéputczában dr. A dler-háztál a t. t. Minori 

2971 frt 91 kr. ták templomával átellenben. 

! 

i 
! 

1320 írt - kr. kikiáltási ára................. 

4) A Sz.-Somlyó mojádi megyei úton, a Mejáni talapitatott sé g ere ::::.:............. 

Hidvégi és Maladei határon szórványosan előforduló kavics-tele- 7 a : atatas. ; ; . 

pekből termelt rostált és részben apritott bánya kavics Somlyó- F orgalmi ki tatas Cs K szab VI lámhárit ókat 

Újlak és Mojád között összesen 1000 halom, kikiáltási ára. 4800 frt - kr. as76 december 31 0 0 e 1 

5) A Mojád, Tasnád-Illédi megyei úton és pe- Bevélel 1875 végéig 22.208.066 ft 72 kr. Kifzete:t károk 1875 végéig 7.474.125 ft T4. yetea E 
dig: a) Tasnádon és Tasnádtól a Mojsza fogadósig létező kijavi- elo.hen ő 1.967.872 ft 43 kr / 1876 ban ő 664.608 ft - hazitáavirdáliat. 

tandó, vagy épitendő részekhez és onnan Kávásig a fenntartáshoz i nelé n n 404el villagyosokat és légnyomatuakat, 

szükséges 1090 halom kavics, a Heresztesi bányából termelve zabri t Összesen: 24.165,939 ít 15 kr./ Összesen: 8.138.733 ft 74. ta pevezető- és fizikai készülékeket. 
. kizltási 28 r--k. valamint minden ebbe vágó anyagszereket legolcsóbban, jóminőségl és. 

Tortályó és vázben maáaptitva ktütási ára Kiosztott nyeremények 439.738 ft 69 Er. (Évi dijbevétel . . . 1.000000 ft - jótatlás mellett ezáli .89 
b) Kávástól az Iilédi hidig terjedő szakasz fenntartására a 

K-aszna folyó tarlataiból Kraszna-Czégény , Kraszna-Mihályfalva 

és Ákos község határain rostálandó 76 prisma kavics, kikiáltási ára 988 frt - kr.] 

Leitner és Stőcekel,. 
Bécs, Stadt, Wallfisohgasse I11. : 

Árjegyzékek és előirányzatok ingyen és bérmentesen. Bizonyitványok felmutatha 

Biztositásokat fogad el: 

tók. Felszerelési urasitások aduatnak. (260) (2-6) öza Tűz- és jégkárok ellen. úu 
Mindezen szállitások útvonalonként külön-külön fognak tárgyaltatni, ehez- 

képest az ajánlatok is útvonalonként elkülönitve adandók be. I. Túűz ellem biztosithatók: épületek, gyárok, malmok, hutorok, kész- 

Az irősbeli ajánlat, ajánlattevő vezeték- és keresztnevét, lakhelyét és pol- letek, kereskedelmi czikkek, marha állomány, széna és gabna készlet, gazda- 
gári foglalkozásmódját, aztán az útvonal nevét, melyre versenyezni kiván, a sigi észközök atb 12) (20-) E Néevttelern 

szállitandó mennyiséget és szért a kikiáltási árhoz képest ajánlott átengedést az Árva-, egyházi és tömeges biztositások kedvezményes dijakban része-] de azért eddig még is 

árak százalék összegeiben kifejezve, világosan olvasható és érthető módon a s7á ulnek 

mokat szám és betüvel kiirva kell hogy tartalmazza, ezenkivül az ajánlati összeg Kulő 2 : fülii az i A 
.. . 2 nben is a rendes dijak lehető mérsékeltre szabvák. 

legalább 5-, ának megfelelő készpénz, vagy tözsdei érték szerint számitott állami l iztositásnál gyen év E vák 0 I III II én d 05 0SZ6I4II, 

aleattél ée etz e zása előtt rugeei 1esétele si meny Gabna biztositás hároma hónál kevesebb időre ja elfogadtatik. melylyel egyszari befestés által a szürkülő aajnak és szakáluak káros következmény nélbül ! 

Őbi ; . : szép szöke , barna vagy fekete szint lehet adni. j 

az alispáni hivatalhoz beadassanak, a postai elkérés ez irányban el- IX. Jég ellem: mindennemü mezei fermények. A valódi becs sem a szabadalomban sem valamey idegen nyelvből vett csillogó el 

fogadható mentségül nem szolgálvánm. Máskéent szerkesztett, vagy ké A biztosítás váltó fedezet mellett is történhetik. A dijak az egyes videkek [nerezésben van, minélfogva nem czifrázom föl a mondott dolgok egyikével sem hajfestűsze 

sőbben beadott ajánlatok tekintetbe nem vétetnek. tapasztatt jégjáratához vannak mérsékelve. eal eh naglelzer le mekéréaan aválátaak erján, hegy a fönnebb mandetta 
A . l én , .. 8 ; i t a öm bérmentve a boroszói emző- tani la 

A fennebb sommáson megjelölt anyagoknak, egyes alszakaszokra szállitandó A károk felvétele gyorsan és szabályszerüen történik, a megállapitott kár- ratorium bizonyitványát annak ártalmatlanságáról és tartósságáról aa fegtéteet e folyadék, 
mint a legtöbb különféle néven hirdetett készitmények: a hajnak sohasem adja a sajátságo5 
fémszint, szaga nem támadja meg hásználat közben, vagy használat után az idegeket; a fe 

A „VICTORIA" legujabban szerzett viszontbiztositási összeköttetése folytán hérnemüt és a bőrt nem fogja meg, mig a hajba ugy beleeszi magát, hogy szappan vag 
luggal sem lehet lemosni; sőt még más festöőszerrel elrontott, fém: vagy zöldes-sárga szíb! / 

anr " , p A ö . E ; : 

A v 1 eet lem s yozza a hajhullást; előmnzditja a haj növését, nivel a korpa kép 

gosabb körülmények között, s a legrendkivülibb csapások után is megdönthe-1 ződését elháritja. 
tetlen bizonyitékát adta, mint egyetlen hazai intézet joggal és biztosan számol- ÁAra: dobozonként férfi-haj és szakál festésére 2 frt 50 kr. - Nők részére kétsze 

hat a külföldi áramlattal szemben a hazai közönség pártolására. revglebez 4 írt. Tinsonlóan kitünőhensü ; 

mennyiségét és ezek különböző egység árait előtüntető kavics felosztási kimutatás, összegek azonnal fizettetnek. 

valamint az árlejtés és szerződés általános feltételei a Szilágymegyei kir. épité- 

szeti hivatal irodájában maponkémt d. e. 9-12 órák hözött megte- 

kinthetők és ott a felek által netalán teendő ide vonatkozó tudakozódásókra 
is felvilágositás adatik. 

Zilah, 1877. julius-hó 5-kén , alispán távollétében 
DIÓSZEGI LAJOS, b. főjegyző. 

a 

Noirceur,. 
folyekony, egészen ártatlan, teljesen megbizható hajfestőszer, mely 

Központi iroda: Kolozsvártt, főtér 26 szám, 
Sz. 1221. - 18777 (265) (2=8) . . , 

- - : . Vezérügynökségek: Budapest, Bécs, Grátz, Prága , N.-Szeben. émszint soha, hanem azonnal és mindig csak szép fekete szint ad, könnyü és egyszer 

ő őügvnö ek: Ar: r x ze Eszé sa. haszpbálási módja után (férfhaj s izakát 15-20 Lercz alatt megfesthető) mihelyt felszárai t, 

Pályázati hirdetés. Főügy kség k Ar 1d, B ASSO, Debre zen, Eszé k, Gyóőr, Kas a3 a férfiak tetszés szerint azonnal beolajozhatják hajokat, miálal ető) mik ehy nyer. 

Maros-Vásárhely, Nagy-Becskerek, Nagy-Enyed, Pozsony, Szeged, Te- Ára üvegesében 2 trt 50 kr. Elárusitók nagyobb megrendeléseknél megfelelő rándást 
kapnak. Kolozsmegye Mocsi járáshoz tartozó M.-Palatkai és P. Kamarási körjegyző mesvár és Triest 

Szájviz, ség üresedésben jövén, azok betöltésére pályázat nyittatik. A M.-Palatkai körhöz, .... , , 

Palatka Légen, Pete,- és Katona, a P.-Kamarási körhöz, P.-Kamarás, Szombattelte, Vidéki üögynökségek: a birodalom minden jelentékenyebb a szájörog és fogak ööztán tatásá k és izel fájós 
E ; . szájür s z s zzel. Kitünő atá jós 

Novoly, Nagy-Sármás, Kis-Sármás tartozván, - körönként 500 frt. fizetéssel helységében. áé keljemeliem sznel togak e tta eggy éaa anen77 
Egy üveg ára 50 kr. Megrendelések legalább is két üvegre teendők egyszerfő 

megrendelések, melyeknél a kivánt szőke, vagy barna szinárnyalatnak megfeleő 
hajminta beküldetik, készfizetés vagy postai utánvét mellett gyorsan s pontosan eszközöltet 
nek s alólirt készitőhöz intézendők. 

Gtolob M. 
Bécs, 9. ker. Berggasse Nr. 8. 

javadalmazva. 
1 az ig ; zezér. 

Pályázni kivánók felhivatnak, miszerint a Palatkai körre folyó évi ju- Ajánikozások: ügynökség átvételére, az igazgatósághoz, vezér 

vagy főügynökségekhez intézendők. 
lHus 18ka, a P.Kamarási körre pedig julius 19-ig szabályszerüleg fel- 

szerelt kérvényeiket az alólirthoz adják bé, miután a választás az arra következő 
s , 

„VICTORIA" biztositó társasá nap meg fog ejtetni. 
M-Kályán, 1877. julius 5. 
A Mocsi-járás szolgabirája KOMIS LAJOS, szolgabiró. 

a főtéren, a „Nemszeti oda alate, 

férfi, női- és gyerme rők dús raktára 
minden versenyt kizáró minőségben és jutámyos áarban. 

Legdusabb választéku. új divat szerimi készült, 

férfi- és gyermek selyem- és posztókalap-raktár 
Egészen ujan berendezett 

férfi üngek, sallérok, kézelők, selyem nyakkendők és kesztyük dűs választéku raktárát, 
különösen ajánlja a n. érd. t. cez. közönség becses figyelmébe. 

Nyergek, lovaglóeszközök, legyverek revolverekés vadászkészletek. 
* 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 
1 1 


